
1   Première utilisation

1.  Retirez le cache magnétique noir “mySafe” (2).
2. Insérez une des deux clés de secours (4) et tournez celle-ci d’un huitième de tour 
dans le sens anti-horaire. Maintenez la clé dans cette position.
3.  Tournez la poignée (le contour chromé de la serrure à code) dans le sens horaire.
4. Relâchez la clé de secours et replacez le cache magnétique.
 5. Ouvrez délicatement le couvercle du boîtier à pile à l’arrière de la porte.
6. Insérez dans le boitier les 4 piles AA fournies en respectant la polarité.
7. Ne refermez pas la porte. Reportez-vous à la section “Procédures d’usage habituel 
/ Enregistrement d’une empreinte”.

2   Procédures d’usages habituels
Enregistrer une nouvelle empreinte
1.  Appuyez brièvement une fois sur le bouton vert de programmation (9) à l’arrière de 

la porte à l’intérieur du coffre. Le coffre mySafe émet un bip, le lecteur d’empreinte 
(3) s’allume ainsi que la lumière jaune (1) à sa droite. 

2. Posez votre doigt sur le lecteur d’empreinte. Le coffre mySafe scan l’empreinte
du doigt et, une fois le scan effectué, émet un bip et le voyant vert s’allume. Votre
empreinte est maintenant enregistrée.
3.  Refermez la porte du coffre et faites tourner la poignée dans le sens anti-horaire.

Note: à l’étape 2, si l’empreinte ne peut être lue, le coffre mySafe émet 3 bips courts 
et le voyant rouge(1)  s’allume. Vous pouvez renouveler l’opération de lecture encore 
deux fois. Au bout de trois tentatives infructueuses, le coffre mySafe abandonnera la 
procédure.
Note: la nouvelle empreinte s’ajoute aux empreintes déjà enregistrées. La capacité 
d’enregistrement est de 100 empreintes.

Ouverture à partir d’une empreinte enregistrée
1. Posez votre doigt sur le lecteur d’empreinte (3). Le coffre émet un bip, le voyant jaune 
s’allume et le lecteur scan l’empreinte.
2. Si l’empreinte est reconnue, le coffre mySafe émet deux bips courts, le voyant vert
s’allume et la serrure se déverrouille. Tournez la poignée dans le sens horaire et ouvrez
la porte. 

Si l’empreinte n’est pas reconnue, le coffre mySafe émet trois bips courts et le voyant 
rouge s’allume. Vous pouvez renouveler l’opération de lecture encore une fois. Au bout 
de deux tentatives infructueuses, le coffre mySafe abandonne la procédure et déclen-
che l’alarme intégrée pendant une durée de 40 secondes.
Pour mettre fin à l’alarme, posez sur le lecteur une empreinte préalablement enregis-
trée.

Fermeture
Refermez la porte et faites tourner la poignée dans le sens anti-horaire.
Note: Si par mégarde les pênes de la porte sont sortis et empêchent la fermeture de 
la porte, posez sur le lecteur une empreinte préalablement enregistrée et tournez la 
poignée dans le sens horaire pour rétracter les pênes.

Alarme sur empreinte erronée
  Si l’empreinte posée sur le lecteur n’est pas reconnue, le coffre mySafe émet trois 
bips courts et le voyant rouge s’allume. Vous pouvez renouveler l’opération de lecture 
encore une fois. 
Au bout de deux tentatives infructueuses l’alarme intégrée se déclenche pendant 
une durée de 40 secondes.
Pour mettre fin à l’alarme, posez sur le lecteur une empreinte préalablement enre-
gistrée.

Alarme sur mouvements
Le coffre “mySafe” est équipé d’un détecteur de mouvements capable de déclen-
cher l’alarme en cas de secousses. Pour activer ce mode de sécurité optionnel, 
ouvrez la porte et appuyez brièvement sur le bouton rouge situé à côté du bouton 
de programmation (9) à l’intérieur de la porte. Le coffre mySafe émet un bip.
Refermez la porte. Le détecteur de mouvement est alors activé.
Pour mettre fin à l’alarme, posez sur le lecteur d’empreinte une empreinte préala-
blement enregistrée.
Note: le mode alarme sur secousse est automatiquement désactivé à chaque 
ouverture du coffre. Pensez à activer ce mode avant de fermer la porte du coffre.

Indicateur de niveau des batteries
Si les voyants vert et rouge s’allument simultanément lors de la lecture d’une 
empreinte cela signifie que les piles sont faibles et qu’il est temps de procéder à 
leur changement.
Si les piles sont complètement usées et que la serrure ne se déverrouille pas, 
reportez vous à la section “Procédures de secours / Ouverture à partir de l’alimen-
tation externe”
Note: le changement des piles n’affecte pas les empreintes enregistrées.

Supprimer toutes les empreintes enregistrées
1.  Ouvrez la porte du coffre mySafe.
2. Appuyez pendant 5 secondes sur le bouton rouge situé à côté du bouton vert de 
programmation (9). Le coffre mySafe emet d’abord un bip puis deux bips consécut-
ifs (court, long). La lumière jaune et la lumière verte s‘allument puis s’éteignent. 
3. Relâchez le bouton rouge. A ce stade, toutes les empreintes ont été effacées.
Note: lorsque toutes les empreintes sont effacées, la fonction de reconnaissance 
d’empreinte du lecteur est désactivée et n’importe quelle empreinte peut ouvrir le 
coffre.
Reportez vous à la section “Enregistrer une nouvelle empreinte” pour sécuriser 
votre coffre “mySafe”.

3   Procédures de secours
Ouverture à partir des clés de secours (empreinte brouillée, piles 
usées)
Effectuez les étapes de la section “Première utilisation”.
Si les piles sont usées, continuez sur les étapes 5 et 6 en utilisant des piles neuves. 
Enregistrez une nouvelle empreinte en suivant les étapes de la section “Enregistrez 
une nouvelle empreinte”.

Ouverture à partir de l’alimentation externe (piles usées)
Si le coffre-fort ne reconnaît pas votre empreinte digitale ou s‘il y a une erreur dans 
le coffre-fort électronique, ouvrez-le coffre-fort en suivant la procédure ci-dessous:
1.  Insérez 4 piles AA dans le boîtier de batteries externes (7).
2.  Retirez le cache magnétique noir indiquant “mySafe” (2).
3.  Brancher la fiche mâle du boîtier de batteries externes (7) dans la prise femelle 
prévue à cet effet.
4.  Ouvrez le coffre en utilisant une empreinte enregistrée.
Note: si le coffre ne s’ouvre pas, reportez vous à la procédure d’Ouverture à partir des 
clés de secours.

4    Conseils et avertissements
– Rangez ce manuel d’utilisation, les clés de secours et le boîtier d’alimentation dans 
un endroit sûr en dehors du coffre “mySafe”.
– Si le coffre “mySafe” n’est pas utilisé pendant une longue période, retirez les piles 
pour éviter d’endommager le système électronique.
- Assurez-vous de la solidité du mur avant de fixer le coffre “mySafe” via les chevilles 
fournies.
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1 Led (jaune, verte,rouge)
2 Cache
3 Lecteur d‘empreinte
4 Insertion de clé
5 Clé de secours
6 Connexion batterie
7 Batterie de secours
8 Boitier de batterie
9 Bouton de programmation

(sur le côté)

NOTICE  D‘INSTALLATION 
mySafe - EMPREINTE  DIGITALE 


